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TOWER 2 FRAME ASSEMBLY / TOUR 1 ASSEMBLAGE DE LA STRUCTURE / 
ENSAMBLAJE DEL BASTIDOR DE LA TORRE 1
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WARNING /

Location of Tower 2

Emplacement de la Tour 2

Ubicación de la Torre 2

• The two towers look similar and share similar parts but not all parts are the same. Take special caution to identify the 

correct parts before assembly.

• Les deux tours se ressemblent et partagent des pièces similaires, mais toutes les pièces ne sont pas identiques. 

Prenez des précautions particulières pour identifi er les pièces correctes avant l’assemblage.

• Las dos torres son similares y comparten partes similares, pero no todas son lo mismo. Tenga especial cuidado en 

identifi car las partes correctas antes del ensamble.
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HARDWARE REQUIRED / QUINCAILLERIE REQUISE / HERRAJE REQUERIDO

Hardware blister pack / Blister de quincaillerie / Blíster de herraje
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AAN (x22)
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3/16 in/po (≈5 mm) 1/2 in/po (≈13 mm)

(2) (1)

PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

DXE

DWU (x4)

DXE (x3) 

6

TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / INSTRUMENTAL REQUERIDO 

(1)

CONTENTS OF BOX 2 / CONTENU DE LA BOÎTE 2 / CONTENIDO DE LA CAJA 2

DZO (x4)

DWR (x4)

Parts bag / Sac des pièces / Bolsa de piezas

ELR

CONTENTS OF BOX 3 / CONTENU DE LA BOÎTE 3 / CONTENIDO DE LA CAJA 3

GDB

DXE

TOWER 2 FRAME ASSEMBLY / TOUR 1 ASSEMBLAGE DE LA STRUCTURE / 
ENSAMBLAJE DEL BASTIDOR DE LA TORRE 1

Parts bag / Sac des pièces / Bolsa de piezas
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

• The dimpled holes on the angled deck 

supports (DWU) face upward.

• Les trous cabossés sur les supports angulaires 

à pont (DWU) donnent vers le haut.

• Los agujeros abollados en los soportes 

angulares para la cubierta (DWU) dan hacia 

arriba.

!

ASI (x1) AAN (x1)

3/16 in/po (≈5 mm)

(1)

1/2 in/po (≈13 mm)

(1)

• Ensure you orient the short deck support tube (DWS) as shown. Attach two angled deck supports (DWU) to the small deck 
support tube. The dimpled holes on the angled deck supports (DWU) face upward.

• Assurez-vous d’orienter le tube court de support à pont (DWS) comme illustré. Attachez deux supports angulaires à pont (DWU) 

au tube court de support à pont. Les trous cabossés sur les supports angulaires à pont (DWU) donnent vers le haut.

• Asegúrese de orientar el tubo corto de soporte para la cubierta (DWS) como se muestra. Sujete dos soportes angulares para 

la cubierta (DWU) al tubo corto de soporte para la cubierta. Los agujeros abollados en los soportes angulares para la cubierta 

(DWU) dan hacia arriba.

DWU

DWS

DWS

AAN

ASI
DWU

6.1

• If you have trouble with this section, scan the code below to view a video on how to assemble the deck.
• Si vous avez des problèmes avec cette section, scannez le code en bas pour voir un vidéo de l’assemblage du pont.
• Si tiene problemas con esta sección, escanee el código abajo para ver un video del ensamble de la plataforma.

http://go.lifetime.com/90996-section6
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

6.2
• Repeat step 6.1 to attach the remaining two angled deck supports (DWU) to the second small deck support tube (DWS)

• Répétez l’étape 6.1 pour attacher les deux supports angulaires (DWU) au deuxième tube court de support (DWS).
• Repita el paso 6.1 para sujetar los dos soportes angulares (DWU) restantes al segundo tubo corto de soporte (DWS).

ASI (x5) AAN (x5)

3/16 in/po (≈5 mm)

(1)

1/2 in/po (≈13 mm)

(1)

AAN ASI

• The dimpled holes on the angled deck 
supports (DWU) face upward.

• Les trous cabossés sur les supports 
angulaires à pont (DWU) donnent vers 
le haut.

• Los agujeros abollados en los soportes 
angulares para la cubierta (DWU) dan 
hacia arriba.

!

AAN

AAN
AAN

AAN

ASI

ASI

ASI

ASI

DWT

DWS

DWS

DWU

DWU

DWU

DWU

6.3
• The holes on the long deck support (DWT) (shown below) should be oriented so they are closer to the top edge of the tube.
• Orientez le support de pont long (DWT) de sorte pour que les trous (illustrés en bas) soient plus près le bord supérieur du tube.
• Oriente los agujeros en el soporte de la cubierta larga (DWT) (ilustrados abajo) para que estén más cercanos al borde superior 

del tubo. 

• The dimpled holes on the angled deck supports (DWU) face upward.

• Les trous cabossés sur les supports angulaires à pont (DWU) donnent 

vers le haut.

• Los agujeros abollados en los sportes angulares para la cubierta (DWU) 

dan hacia arriba.

!
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

G
EA

G
BR

G
BR

G
CO

GEA

GBR

GBR

GCO

• There are two main legs (GBR) poles, one tower swing bar pole (GEA) and one tower bridge pole (GCO). The tower swing bar pole (GEA)

will be placed on the side of the tower that holds the swing bar and has a warning sticker on it; the tower bridge pole (GCO)

goes on the side of the tower near the bridge.
• Il y a deux poteaux de pieds principaux (GBR), un poteau de barre de balançoire de la tour (GEA) et un poteau de passerelle de la 

tour (GCO). Le poteau de barre de balançoire de la tour (GEA) se situe du côté de la tour qui tient la barre de la balançoire et 
porte un autocollant d’avertissement, le poteau de passerelle de la tour (GCO) se situe sur le côté de la tour, près du pont.

• Hay dos postes que son patas principales (GBR), un poste de la barra del columpio de la torre (GEA) y un poste del puente de la 

torre (GCO). El poste de la barra del columpio de la torre (GEA) va del lado de la torre que sostiene la barra del columpio y 
tiene una etiqueta de advertencia, el poste del puente de la torre (GCO) va del lado de la torre cerca del puente.

6.4

Labeling stickers
Étiquettes autocollantes
Calcomanías para rotulación
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CE PRODUIT EST CONÇU POUR L’USAGE 
PAR DES ENFANTS ÂGÉS DE 3 À 12 ANS. CE 
PRODUIT EST RÉSERVÉ SEULEM
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USAGE PERSONNEL.
•

La supervision d’un adulte devrait être 
assurée pour enfants de tous âges.

•
Il ne devrait jam

ais y avoir plus de quatorze 
occupants dans toute l’aire de jeu et le 
poids com

biné des occupants ne devrait 
pas dépasser 635 kg (1400 lb).

•
Ce produit est conçu pour usage en 
extérieurs seulem
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•

Risque de blessures graves à la tête ou de 
m

ort dues à des chutes de l’équipem
ent 

m
is sur une surface dure.

•
Risque de porter les casques et autres 
articles qui peuvent enrouler autour du cou 
d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 
par l’équipem

ent, et causer l’étranglem
ent 

ou m
ort.

•
E1S

•
De

•
Epucuno

•
Esus

•
Rmub

•
Rqunpoo 

W
AR

N
IN

G
 / AVER

TISSEM
EN

T/ AD
V

GCO
GEA

Warning sticker
Autocollant d’avertissement
Etiqueta adhesiva de advertencia
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

6.5

BTS (x1)DXZ (x1)

• Secure the foot cap (DZO) to the tower bridge pole (GCO) with the hardware indicated. 
• Fixez l’embout de pied (DZO) au poteau de passerelle de la tour (GCO) avec la quincaillerie indiquée. 
• Asegure la tapa del pie (DZO) al poste del puente de la torre (GCO) con el herraje indicado.

! • Align the holes.

• Aligner les trous.

• Alinear los orifi cios.

BTS

DXZ

DZO

GCO
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

6.6

GCO

DZO

• Deck orientation is extremely important! Make sure the angled deck supports (DWU) are oriented as shown, with the 
dimpled holes on the angled deck supports facing downward, toward the foot cap (DZO). 

• L’orientation du pont est extrêmement importante! Assurez-vous d’orienter les supports angulaires du pont supérieur (DWU) 

comme illustré, avec les trous cabossés sur les supports angulaires du pont supérieur en donnant vers le bas, vers 
le capuchon inférieur (DZO). 

• ¡La orientación de la cubierta es extremadamente importante! Asegúrese de orientar los soportes angulares de la cubierta (DWU) 

como se muestra, con los agujeros abollados en los soportes angulares de la cubierta dando hacia abajo, hacia el 
tapón inferior (DZO).

DWSDWT

DWS

DWT

DWS

X
• It is CRITICAL to attach the tower bridge pole (GCO) to one 

of the short support tubes (DWS) and NOT to the main deck 

support (DWT).

• Il est ESSENTIEL d’attacher le poteau de passerelle de la tour 

(GCO) à l’un des tubes de support courts (DWS) et NON au 

support de pont principal (DWT).

• Es FUNDAMENTAL fi jar el poste del puente del puente de la 

torre (GCO) a uno de los tubos de soporte cortos (DWS) y NO al 

soporte de la cubierta principal (DWT).

!
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

6.7 • Attach the tower bridge pole (GCO) to the deck frame with the hardware indicated.
• Fixez le poteau de passerelle de la tour (GCO) à la structure du pont avec la quincaillerie indiquée.
• Sujete el poste del puente de la torre (GCO) a la estructura de la cubierta con el herraje indicado.

AUH
DXZ

BTS

AAN

CVZ

DXZ (x1)

AUH (x1)

BTS (x1)

AAN (x1)

CVZ (x1)

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)
1/2 in/po (≈13 mm)

(1)

GCO
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

G
CO

AUH (x1) AAN (x1)

6.8

3/16 in/po (≈5 mm)

(1)

1/2 in/po (≈13 mm)

(1)

• Secure the side of the  tower bridge pole (GCO) with the hardware indicated.
• Fixez le côté du poteau de passerelle de la tour (GCO) avec la quincaillerie indiquée.
• Fije el lateral del poste del puente de la torre (GCO) con el herraje indicado.

G
CO

AUH

AAN

GCO
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

• Place and attach the fi rst two wall support braces (DWZ) with the hardware indicated. Only fi nger-tighten this 
hardware at this time.

• Fixez le côté du poteau de passerelle de la tour (DWZ) avec la quincaillerie indiquée. Ne serrez ces quincaillerie qu’à la 
main en ce moment.

• Fije el lateral del poste del puente de la torre (DWZ) con el herraje indicado. Apriete este herraje sólo a mano en este 
momento.

6.9

GC
O

CVZ

DWZ

DXZ

BTS

DWZ

GCO

CVZ (x1)DXZ (x1) BTS (x1)

• Only fi nger-tighten this hardware.
• Serrer cette quincaillerie seulement à la main.
• Apretar sólo a mano este herraje.
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

AAN (x2)ARX (x2)

• Bend the braces (DWZ) toward the deck frame to align the holes. The braces are designed to be bent by hand. 
Attach the braces with the hardware indicated. Tighten all hardware now.

• Pliez les supports (DWZ) vers la charpente du pont, et alignez les trous. Vous pouvez plier les supports a la main. 
Fixez les contrefi ches avec la quincaillerie indiquée. Serrez bien maintenant tous le quincaillerie.

• Doble los soportes (DWZ) hacia el armazón de la cubierta, y alinee los agujeros. Su puede doblar los soportes a 
mano. Sujete los soportes con el herraje indicado. Apriete todos el herraje ahora.

6.10

3/16 in/po (≈5 mm)

(1)

1/2 in/po (≈13 mm)

(1)

GC
O

GB
R

AAN

ARX

ARX

AAN

Secure the inside brace fi rst.
Attachez bien le support intérieur en premier.

Sujete el soporte interior primero.

Secure the outside brace second.
Ensuite bien attachez le support extérieur.
Entonces sujete bien el soporte exterior.

1

2

1!
2

• Tighten all hardware now.
• Serrez bien tous les quincaillerie maintenant.
• Apriete todo el herraje ahora.!

GCO
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

GEAGBRGBR

6.11 • Secure foot caps (DZO) to the one tower swing bar pole (GEA) and the two remaining tower poles (GBR) with the 
hardware indicated. 

• Fixez les embouts de pied (DZO) sur le poteau de barre de balançoire de la tour (GEA) et les deux poteaux de la tour (GBR) 
restants avec la quincaillerie indiquée. 

• Fije las tapas de las patas (DZO) al poste de la barra del columpio de la torre (GEA) y los dos postes de la torre (GBR) 

restantes con el herraje indicado. 

BTS

DXZ

DZO

GBR GBR GEA

DXZ (x3)
BTS (x3)

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

! • Align the holes.

• Aligner les trous.

• Alinear los orifi cios.

PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  8401

ENDED FOR USE 
GES 3 TO 12 AND 

USE ONLY.
on should be 
f all ages.
of occupants that 
re playset is 10 
t of 1000 pounds 

d for outdoor 

ury or death due 
t placed over hard 

nd other items 
a child’s neck, 
ntrapped by the 
strangulation 

• CE PRODUIT EST CONÇU POUR L’USAGE 
PAR DES ENFANTS ÂGÉS DE 3 À 12 ANS. CE 
PRODUIT EST RÉSERVÉ SEULEMENT À UN 
USAGE PERSONNEL.

• La supervision d’un adulte devrait être 
assurée pour enfants de tous âges.

• Il ne devrait jamais y avoir plus de 10 
occupants dans toute l’aire de jeu et le 
poids combiné des occupants ne devrait 
pas dépasser 454 kg (1000 lb).

• Ce produit est conçu pour usage en 
extérieurs seulement.

•  Risque de blessures graves à la tête ou de 
mort dues à des chutes de l’équipement 
mis sur une surface dure.

• Risque de porter les casques et autres 
articles qui peuvent enrouler autour du cou 
d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 
par l’équipement, et causer l’étranglement 
ou mort.

WARNING / AVERTISSEMENT/ AD

Warning sticker
Autocollant d’avertissement
Etiqueta adhesiva de advertencia
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 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

D
W
Y

GBR

AUH (x2)

BTS (x2)DXZ (x2)

AAN (x2)

• Place and attach the fi rst two wall support braces (DWZ) with the hardware indicated. Only fi nger-tighten this 
hardware until further instructed.

• Placez et fi xez les deux premières contrefi ches de support mural (DWZ) avec la quincaillerie indiquée. Ne serrez pas 
complètement ces quincaillerie jusqu’à ce qu’il soit demandé des serrer.

• Coloque y fi je los primeros dos soportes de pared (DWZ) con el herraje indicado. No apriete por completo este 
herraje hasta que se le indique.

6.13

6.12

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

1/2 in/po (≈13 mm)

(1)

BTS

DXZ AUH

GBR AAN

AAN

CVZ

AUH

• Make sure the angled deck supports (DWU) are oriented as shown, closer to the top of the tower pole (GBR), with the 
dimpled holes on the angled deck supports facing downward, toward the foot cap (DZO).

• Assurez-vous que les supports angulaires de pont (DWU) sont orientés comme indiqué, plus près du sommet 
du poteau de la tour (GBR), avec les trous alvéolés des supports angulaires de pont vers le bas, en direction de 
l’embout de pied (DZO).

• Asegúrese de que los soportes angulares para la cubierta (DWU) estén orientados como se muestra, más cerca de la 
parte superior del poste de la torre (GBR), con los orifi cios hundidos sobre los soportes inclinados de la cubierta 
hacia abajo, hacia la tapa del pie (DZO).

G
BR

CVZ

DWZ

BTS

DWZ

DXZ

CVZ (x2)

DZO
DWU

GBR

GCO

GCO

D
W
Y

G
B

R
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LARGE PLASTIC PARTS / GRANDES PIÈCES EN PLASTIQUE / PIEZAS GRANDES DE PLÁSTICO

PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES / IDENTIFICADOR DE PIEZAS

R
em

ove this section / Enlevez cette section / R
etire esta sección

DYB (x4) DYC (x2) 

DZY (x4)

EAF (x4)

DZZ (x8)

GCW (x1)

DXR (x2)DXP (x8)
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CONTENTS OF BOX 1 & 2 / CONTENU DE LA BOÎTE 1 & 2 / CONTENIDO DE LA CAJA 1 & 2

PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES / IDENTIFICADOR DE PIEZAS
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DXE

DWU (x4)

DXE (x3) 

EAJ (x4)

DXF (x4) 
A

DYA (x4) 
B

DXQ (x4)

The contents in both boxes 1 & 2 are the same types and quantities. Be sure to pull any parts 

from the box specified in this document’s section headers.

Le contenu des boîtes 1 et 2 est du même type et du même nombre. Veillez à sortir toutes les 

pièces de la boîte spécifiée dans les en-têtes de section de ce document.

Los contenidos en ambas cajas 1 y 2 son del mismo tipo y vienen en la misma cantidad. 

Asegúrese de sacar las piezas de la caja especificada en los títulos de esta sección del 

documento.

DXE
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PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES / IDENTIFICADOR DE PIEZAS

R
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ove this section / Enlevez cette section / R
etire esta sección

FGU

DZS (x8) 

EBT (x4) 

FDQ (x10)

GDC EAA (x2)

EAB (x2)

EAC (x2)

EAD (x2)

EAI (x4)

DZO (x4)

DWR (x8)

ELR
GDB

DZT (x1) DZU (x1) 

ENQ
DZQ (x6) 

CSB (x4)

CSA (x4)

CSD (x5)

FHY

EMBEMC

Parts Bags / Sacs des pièces / Bolsas de piezas

(x2) Bags / Sacs / Bolsas

EMG (x4)

EMH (x1)
ENG (x4)

EMI (x16)

CONTENTS OF BOX 3 / CONTENU DE LA BOÎTE 3 / CONTENIDO DE LA CAJA 3

(x2) Bags / Sacs / Bolsas
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GCM (x2)

GCL (x7)

CONTENTS OF BOX 3 / CONTENU DE LA BOÎTE 3 / CONTENIDO DE LA CAJA 3

BKT (x2) BKU (x1)

CONTENTS OF BOX 4 / CONTENU DE LA BOÎTE 4 / CONTENIDO DE LA CAJA 4

DZW (x4) 

GCX

GCX (x2)

CONTENTS OF BOX 5 / CONTENU DE LA BOÎTE 5 / CONTENIDO DE LA CAJA 5

GCX
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PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES / IDENTIFICADOR DE PIEZAS

R
em

ove this section / Enlevez cette section / R
etire esta sección

GBR (x3)

G
BR

GBR

DXI (x2) GMD (x1)

G
M
D

GMD

G
CP

GCP (x1) Caution! There are two poles, one for each tower, that look similar. Be sure to use the correct pole!
 Attention! Il y a deux poteaux, un pour chaque tour, qui se ressemblent. Assurez-vous d’utiliser le bon poteau!
 ¡Precaución! Hay dos postes, uno para cada torre, que son parecidos. ¡Asegúrese de usar el poste correcto!

GCP

EAG (x1)EAH (x1)

DWZ (x8)

GCN (x1)

GCN

EMM (x3)

EM
M

EMM

DWT (x1)

DXO (x1) 

DWS (x2)

CONTENTS OF BOX 6 / CONTENU DE LA BOÎTE 6 / CONTENIDO DE LA CAJA 6

Warning sticker
Autocollant d’avertissement
Etiqueta adhesiva de advertencia
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Warning sticker

Autocollant d’avertissement

Etiqueta adhesiva de advertencia

GBR (x2)

G
BR

GBR

EAG (x1)EAH (x1)

G
C
T

GCT (x1) Caution! There are two poles, one for each tower, that look similar. Be sure to use the correct pole!
 Attention! Il y a deux poteaux, un pour chaque tour, qui se ressemblent. Assurez-vous d’utiliser le bon poteau!
 ¡Precaución! Hay dos postes, uno para cada torre, que son parecidos. ¡Asegúrese de usar el poste correcto!

GCT

GCO

G
CO

GCO (x1)

GEC (x1)

G
EC

GEC

DWZ (x8)

DWS (x2) EMM (x2)

EM
M

EMM

DWT (x1)

DZV (x2) 

G
EB

GEB (x1)

GEB

DXO(x3) 

CONTENTS OF BOX 7 / CONTENU DE LA BOÎTE 7 / CONTENIDO DE LA CAJA 7
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Warning Sticker

Autocollant d’avertissement

Etiqueta adhesiva de advertencia
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PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES / IDENTIFICADOR DE PIEZAS

R
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ove this section / Enlevez cette section / R
etire esta sección

CRT (x1) 

CRR (x1)

GEU (x1)

CWV (x4)

CRS (x1) 

CRX (x2)

CBO (x1)

CONTENTS OF BOX 8 / CONTENU DE LA BOÎTE 8 / CONTENIDO DE LA CAJA 8

24”
CRZ (x1) 

EIT (x1)
CAB (x1) CAA (x1)
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GKA

GKO GKN GME DYJ ECA

GMF GMG GMH

(x2) (x2) (x2)

GMJ GKM

CVH GNV CVI

CONTENTS OF BOX 9 / CONTENU DE LA BOÎTE 9 / CONTENIDO DE LA CAJA 9

FHU (x1)

FHV (x1)

CONTENTS OF BOX 10 & 11 / CONTENU DE LA BOÎTE 10 & 11 / CONTENIDO DE LA CAJA 10 & 11

The contents in both boxes 10 & 11 are the same types and quantities. Be sure to pull any 

parts from the box specified in this document’s section headers.

Le contenu des boîtes 10 et 11 est du même type et du même nombre. Veillez à sortir toutes 

les pièces de la boîte spécifiée dans les en-têtes de section de ce document.

Los contenidos en ambas cajas 10 y 11 son del mismo tipo y vienen en la misma cantidad. 

Asegúrese de sacar las piezas de la caja especificada en los títulos de esta sección del 

documento.
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

ARX (x6)

AAN (x10)

6.14 6.15

AUH (x4)

BTS (x4)DXZ (x4)

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

1/2 in/po (≈13 mm)

(1)

CVZ (x4)

• Tighten all the hardware now.

• Serrer bien toute la quincaillerie maintenant.

• Apretar todo el herraje ahora.!

AAN

AAN

ARX

ARX

1

2

• Bend the braces (DWZ) toward the deck frame to align 
the holes. The braces can be bent by hand.

• Plier les supports (DWZ) vers la charpente de la plate-
forme, et aligner les trous. Plier les supports à la main.

• Doblar los soportes (DWZ) hacia el bastidor de la 
cubierta para alinear los orifi cios. Doblar los soportes 
a mano.

1 Secure the inside brace fi rst.

Attacher bien le support intérieur en 

premier.

Fijar primero el soporte interior.

Secure the outside Brace second.

Ensuite, attacher bien le support 

extérieur.

Después, fi jar el soporte externo.

!
2

• Repeat steps 6.12, 6.13 and 6.14 to 
attach the two remaining tower poles 

(GBR, GEA) to the deck assembly, then 
tighten all hardware.

• Répéter les étapes 6.12, 6.13 et 
6.14 pour attacher les deux poteaux 

de support (GBR, GEA) restants à 
l’assemblage de la plate-forme 
et, ensuite, serrer bien toute la 
quincaillerie.

• Repetir los pasos de 6.12, 6.13 y 
6.14 para conectar los dos postes 

de la torre (GBR, GEA) restantes para 
el ensamble de la cubierta y, a 
continuación, aprietar todos el 
herraje.

GBR

GCO

GBR

GCO

GBR

GEA
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

BTS (x2)
DXZ (x2)

6.16 • Secure the tower extensions (EMM) to the tower poles (GBR) with the hardware shown. 
• Attacher les rallonges de tour (EMM) aux poteaux du tour (GBR) en utilisant la quincaillerie indiquée.
• Sujetar las extensiones de la torre (EMM) a los postes de la torre (GBR) con el herraje indicado. 

(2)

3/16 in/po (≈5 mm)

EMM EMM

EMM

DXZ

BTS

• Place the tower bridge extension (GEB) onto the tower bridge pole (GCO). Place the tower swing bar extension (GEC) onto 
the tower swing bar pole (GEA). Do no not secure these extensions to the poles as they will be attached in later 
sections. 

• Placez l’extension de passerelle de la tour (GEB) sur le poteau de passerelle de la tour (GCO). Placez l’extension de barre de 

balançoire de la tour (GEC) sur le poteau de barre de balançoire de la tour (GEA). Ne sécurisez pas ces extensions aux 
poteaux car elles seront attachées dans les sections suivantes. 

• Coloque la extensión del puente de la torre (GEB) en el poste del puente de la torre (GCO). Coloque la extensión de la barra 

del columpio de la torre (GEC) en el poste de la barra del columpio de la torre (GEA). No fi je estas extensiones a los postes 
ya que se sujetarán en secciones posteriores. 

GEAGEC

6.17

• Line up the holes in the pole 

extension with the holes in the 

tower poles.

• Alignez les trous de l’extension de 

poteau avec les trous des poteaux 

de la tour.

• Alinee los agujeros en la extensión 

del poste con los agujeros en los 

postes de la torre.
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Calcomanía de advertencia
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• No hardware is used for this step.  

• Aucune quincaillerie est utilisée dans cette étape. 

• No se usa ningún herraje en este paso.!
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

DXE

DXE

GBR

BTS

BTS

DXZ

DXZ

GBR

GBR

DXE

BTS (x4)DXZ (x4)

6.18

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

• Attach three of the handrails (DXE) to the tower frame with the hardware indicated. Roll the tower frame over to make it 
easier to attach the handrails as long as the unit is on a soft surface, such as grass or cardboard.

• Attachez trois des rampes (DXE) à la structure de la tour avec la quincaillerie indiquée. Faites rouler la structure de la 
tour pour faciliter la fi xation des rampes tant que l’unité est sur une surface douce, telle que de l’herbe ou du carton.

• Fije tres de los barandales (DXE) al armazón de la torre con el herraje indicado. Dé vuelta al armazón de la torre para 
facilitar la fi jación de los barandales siempre que la unidad se encuentre en una superfi cie suave, como pasto o 
cartón.

GCO

GBR
GEA

GEA

GCO

BTS

DXZ

BTS

DXZ

• Roll the frame over for ease of hardware 

installation. 

• Faites rouler la structure pour faciliter 

l’installation de la quincaillerie. 

• Dé la vuelta al armazón para facilitar la 

instalación del herraje. 
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECTION 6 (SUITE) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN)

6.19
• Align the holes in the pole caps (DWR) with the holes in the tower poles, and insert the caps.
• Alignez les trous dans les capuchons supérieurs (DWR) avec ceux dans l’extrémités des poteaux de support de la 

tour, et insérez les capuchons.
• Alinee los agujeros en los tapones superiores (DWR) con ellos en los extremos de los postes de soporte del torre, e 

inserte los tapones.

6.20 • USING AT LEAST TWO PEOPLE, stand the second tower upright.
• À L’AIDE D’AU MOINS DEUX PERSONNES, placez la deuxième tour à la verticale.
• CON LA AYUDA DE, AL MENOS, DOS PERSONAS, levante la segunda torre.

DWR

DWR

DWR

DWR

DWR

• No hardware is used for this step.  

The pole caps will be secured to the 

poles later in the assembly.

• Aucun quincaillerie est utilisé dans 

cette étape. Vous attacherez bien les 

capuchons plus tard.

• No se usa ningún herraje en este paso. Se 

sujetarán los tapones más tarde.

!

WARNING / AVERTISSEMENT / ADVERTENCIA

Use extreme caution when standing on ladders to perform 

assembly steps. Follow all warnings and cautions on the 

ladder. Failure to follow all of these instructions and warnings 

could lead to serious personal injury or property damage.

!

Prendre attention en utilisant des échelles pour faire les 

étapes d’assemblage. Suivre tous les avertissements 

de l’échelle. Le non-observation de suivre toutes ces 

instructions et avertissements peut causer des blessures 

graves personnelles ou endommager la propriété.

Ser prudente al pararse en escaleras haciendo los 

pasos de ensamble. Seguir todas las advertencias y 

precauciones de la escalera. El incumplimiento de seguir 

todas estas instrucciones y advertencias puede ocasionar 

lesiones graves personales o daño a la propiedad.

(1)

Li
fe

tim
e 

Pr
od

uc
ts

, I
nc

. P
O 

Bo
x 1

60
01

0 
• 

Fr
ee

po
rt 

Ce
nt

er
, B

ld
g.

 D
-1

2 
• 

Cl
ea

• 
TH

IS
 P

RO
DU

CT
 IS

 IN
TE

ND
ED

 F
OR

 U
SE

 
BY

 C
HI

LD
RE

N 
FR

OM
 A

GE
S 

3 
TO

 1
2 

AN
D 

IS
 F

OR
 R

ES
ID

EN
TI

AL
 U

SE
 O

NL
Y.

• 
On

-s
ite

 a
du

lt 
su

pe
rv

isi
on

 sh
ou

ld
 b

e 
pr

ov
id

ed
 fo

r c
hi

ld
re

n 
of

 a
ll a

ge
s.

• 
Th

e 
m

ax
im

um
 n

um
be

r o
f o

cc
up

an
ts

 
th

at
 m

ay
 sa

fe
ly 

us
e 

th
e 

en
tir

e 
pl

ay
se

t i
s 

fo
ur

te
en

 w
ith

 a
 m

ax
im

um
 w

ei
gh

t o
f 1

40
0 

po
un

ds
 (6

35
 k

g)
.

• 
Th

is 
pr

od
uc

t i
s i

nt
en

de
d 

fo
r o

ut
do

or
 

us
e 

on
ly.

• 
 Ri

sk
 o

f s
er

io
us

 h
ea

d 
in

ju
ry

 o
r d

ea
th

 d
ue

 
to

 fa
lls

 fr
om

 e
qu

ip
m

en
t p

la
ce

d 
ov

er
 h

ar
d 

su
rfa

ce
s.

• 
Ri

sk
 o

f u
sin

g 
he

lm
et

s a
nd

 o
th

er
 it

em
s 

th
at

 c
an

 w
ra

p 
ar

ou
nd

 a
 c

hi
ld

’s 
ne

ck
, 

be
co

m
e 

en
ta

ng
le

d 
or

 e
nt

ra
pp

ed
 b

y t
he

 
eq

ui
pm

en
t, 

an
d 

le
ad

 to
 st

ra
ng

ul
at

io
n 

or
 d

ea
th

.

• 
CE

 P
RO

DU
IT 

ES
T C

ON
ÇU

 P
OU

PA
R 

DE
S E

NF
AN

TS
 ÂG

ÉS
 D

E 3
PR

OD
UI

T E
ST

 R
ÉS

ER
VÉ

 SE
UL

E
US

AG
E P

ER
SO

NN
EL

.
• 

La
 su

pe
rv

isi
on

 d
’u

n 
ad

ul
te

 d
as

su
ré

e 
po

ur
 e

nf
an

ts
 d

e 
to

u
• 

Il 
ne

 d
ev

ra
it 

ja
m

ai
s y

 a
vo

ir 
p

oc
cu

pa
nt

s d
an

s t
ou

te
 l’a

ire
 d

po
id

s c
om

bi
né

 d
es

 o
cc

up
an

t
pa

s d
ép

as
se

r 6
35

 k
g 

(1
40

0 
lb

• 
Ce

 p
ro

du
it 

es
t c

on
çu

 p
ou

r u
sa

ex
té

rie
ur

s s
eu

le
m

en
t.

• 
 Ri

sq
ue

 d
e 

bl
es

su
re

s g
ra

ve
s à

 
m

or
t d

ue
s à

 d
es

 c
hu

te
s d

e 
l’é

q
m

is 
su

r u
ne

 su
rfa

ce
 d

ur
e.

• 
Ri

sq
ue

 d
e 

po
rte

r l
es

 c
as

qu
es

 e
ar

tic
le

s q
ui

 p
eu

ve
nt

 e
nr

ou
le

r a
d’

un
 e

nf
an

t, 
de

ve
ni

r e
nc

he
vê

tr
pa

r l
’é

qu
ip

em
en

t, 
et

 c
au

se
r l

’é
t

ou
 m

or
t.

!
W

AR
N

IN
G

 /
 A

VE
R

TI
SS

E

5
5”

fe
tim

e 
Pr

od
uc

ts
, I

nc
. P

O
 B

ox
 1

6
0
0
1
0
 •

 F
re

ep
or

t 
C

en
te

r,
 B

ld
g.

 D
-1

2
 •

 C
le

ar
fie

ld
, 

D
U

C
T 

IS
 I

N
TE

N
D

ED
 F

O
R

 U
SE

 

R
EN

 F
R

O
M

 A
G

ES
 3

 T
O

 1
2 

AN
D

 

ES
ID

EN
TI

AL
 U

SE
 O

N
LY

.

du
lt 

su
pe

rv
is

io
n 

sh
ou

ld
 b

e 

d 
fo

r c
hi

ld
re

n 
of

 a
ll 

ag
es

.

xi
m

um
 n

um
be

r o
f o

cc
up

an
ts

 

ay
 s

af
el

y 
us

e 
th

e 
en

tir
e 

pl
ay

se
t i

s 

en
 w

ith
 a

 m
ax

im
um

 w
ei

gh
t o

f 1
40

0 

s 
(6

35
 k

g)
.

ro
du

ct
 is

 in
te

nd
ed

 fo
r o

ut
do

or
 

nl
y.

of
 s

er
io

us
 h

ea
d 

in
ju

ry
 o

r d
ea

th
 d

ue
 

lls
 fr

om
 e

qu
ip

m
en

t p
la

ce
d 

ov
er

 h
ar

d 

ac
es

.
k 

of
 u

si
ng

 h
el

m
et

s 
an

d 
ot

he
r i

te
m

s 

at
 c

an
 w

ra
p 

ar
ou

nd
 a

 c
hi

ld
’s

 n
ec

k,
 

co
m

e 
en

ta
ng

le
d 

or
 e

nt
ra

pp
ed

 b
y 

th
e 

qu
ip

m
en

t, 
an

d 
le

ad
 to

 s
tr

an
gu

la
tio

n 

r d
ea

th
.

• 
CE

 P
RO

DU
IT

 E
ST

 C
ON

ÇU
 P

OU
R 

L’
US

AG
E 

PA
R 

DE
S 

EN
FA

NT
S 

ÂG
ÉS

 D
E 

3 
À 

12
 A

NS
. C

E 

PR
OD

UI
T 

ES
T 

RÉ
SE

RV
É 

SE
UL

EM
EN

T 
À 

UN
 

US
AG

E 
PE

RS
ON

NE
L.

• 
La

 s
up

er
vi

si
on

 d
’u

n 
ad

ul
te

 d
ev

ra
it 

êt
re

 

as
su

ré
e 

po
ur

 e
nf

an
ts

 d
e 

to
us

 â
ge

s.

• 
Il 

ne
 d

ev
ra

it 
ja

m
ai

s 
y 

av
oi

r p
lu

s 
de

 q
ua

to
rz

e 

oc
cu

pa
nt

s 
da

ns
 to

ut
e 

l’a
ire

 d
e 

je
u 

et
 le

 

po
id

s 
co

m
bi

né
 d

es
 o

cc
up

an
ts

 n
e 

de
vr

ai
t 

pa
s 

dé
pa

ss
er

 6
35

 k
g 

(1
40

0 
lb

).

• 
Ce

 p
ro

du
it 

es
t c

on
çu

 p
ou

r 
us

ag
e 

en
 

ex
té

ri
eu

rs
 s

eu
le

m
en

t.

• 
 Ri

sq
ue

 d
e 

bl
es

su
re

s 
gr

av
es

 à
 la

 tê
te

 o
u 

de

m
or

t d
ue

s 
à 

de
s 

ch
ut

es
 d

e 
l’é

qu
ip

em
en

t 

m
is

 s
ur

 u
ne

 s
ur

fa
ce

 d
ur

e.

• 
Ri

sq
ue

 d
e 

po
rt

er
 le

s 
ca

sq
ue

s 
et

 a
ut

re
s 

ar
tic

le
s 

qu
i p

eu
ve

nt
 e

nr
ou

le
r a

ut
ou

r d
u 

c

d’
un

 e
nf

an
t, 

de
ve

ni
r e

nc
he

vê
tr

és
 o

u 
pi

é

pa
r l

’é
qu

ip
em

en
t, 

et
 c

au
se

r l
’é

tr
an

gl
em

ou
 m

or
t.

•

!
W

AR
N

IN
G

 /
 A

VE
R

TI
SS

EM
EN

T/
 A

D

Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-12 • Clearfield, UT  84016 • USA • 

D FOR USE 
3 TO 12 AND 
NLY.
ould be 
ages.
ccupants 
re playset is 

weight of 1400 

outdoor 

or death due 
ced over hard 

other items 
ld’s neck, 

apped by the 
angulation 

• CE PRODUIT EST CONÇU POUR L’USAGE 

PAR DES ENFANTS ÂGÉS DE 3 À 12 ANS. CE 

PRODUIT EST RÉSERVÉ SEULEMENT À UN 

USAGE PERSONNEL.
• La supervision d’un adulte devrait être 

assurée pour enfants de tous âges.
• Il ne devrait jamais y avoir plus de quatorze 

occupants dans toute l’aire de jeu et le 

poids combiné des occupants ne devrait 

pas dépasser 635 kg (1400 lb).

• Ce produit est conçu pour usage en 

extérieurs seulement.
•  Risque de blessures graves à la tête ou de 

mort dues à des chutes de l’équipement 

mis sur une surface dure.
• Risque de porter les casques et autres 

articles qui peuvent enrouler autour du cou 

d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 

par l’équipement, et causer l’étranglement 

ou mort.
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Hardware blister pack / Blister de quincaillerie / Blíster de herraje

HARDWARE REQUIRED / QUINCAILLERIE REQUISE / HERRAJE REQUERIDO

PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

DXX (x15)

CVZ (x16)

ARN (x2)

DYB (x2) 

BTS (x33)

DXS (x6)

AAN (x2)

GMH

7

CUZ (x12)DXZ (x12)

TOWER 2 DECK ASSEMBLY / TOUR 2 ASSEMBLAGE DU PONT / 
ENSAMBLAJE DE LA CUBIERTA DE LA TORRE 2

LARGE PLASTIC PARTS / GRANDES PIÈCES EN PLASTIQUE / PIEZAS GRANDES DE PLÁSTICO

CONTENTS OF BOX 9 / CONTENU DE LA BOÎTE 9 / CONTENIDO DE LA CAJA 9
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PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / INSTRUMENTAL REQUERIDO

DZS (x3) 

DZT (x1) DZU (x1) 

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

DZV (x2) 

DXF (x4) DYA (x3) 

DZW (x3) 

A B

3/8 in/po (≈10 mm)

(1)

7

(1)

1/2 in/po (≈13 mm)

(1)
(1)

CONTENTS OF BOX 3 / CONTENU DE LA BOÎTE 3 / CONTENIDO DE LA CAJA 3

Parts bag / Sac de pièces / Bolsa de piezas

CONTENTS OF BOX 7 / CONTENU DE LA BOÎTE 7 / 

CONTENIDO DE LA CAJA 7

FGU

CONTENTS OF BOX 4 / CONTENU DE LA BOÎTE 4 / 

CONTENIDO DE LA CAJA 4

CONTENTS OF BOX 2 / CONTENU DE LA BOÎTE 2 / CONTENIDO DE LA CAJA 2

TOWER 2 DECK ASSEMBLY / TOUR 2 ASSEMBLAGE DU PONT / 
ENSAMBLAJE DE LA CUBIERTA DE LA TORRE 2

DXO (x3) 
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS
 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

3/8 in/po (≈10 mm)

(1)

• Using a 3/8 in (10 mm) drill bit, drill the deck at the eleven locations indicated. Ensure you drill down from the top-side. 

Repeat this step for the remaining deck platform.

• En utilisant un foret de 3/8 po (10 mm), percez le pont aux emplacements indiqués. Assurez-vous de percer le pont 

de la dessus. Répétez cette étape pour le pont restant.

• Utilizando una broca de 3/8 in. (10 mm), perfore la cubierta en las once ubicaciones indicadas. Asegúrese de que 

se perfore hacia adentro desde el lado superior. Repita este paso para la cubierta que queda.

7.1

(1)

• If you have trouble with this section, scan the code below to view a video on how to assemble the deck.
• Si vous avez des problèmes avec cette section, scannez le code en bas pour voir un vidéo de l’assemblage du pont.
• Si tiene problemas con esta sección, escanee el código abajo para ver un video del ensamble de la plataforma.

http://go.lifetime.com/90966-section7
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS
 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

• Slide the deck (DYB) onto the deck frame at an angle, then lower the deck into position. Repeat for the other side. 

The deck panels interlock.
• Glissez le pont (DYB) à un angle sur la charpente, ensuite abaissez-le en place. Répétez cette étape pour l’autre côté. 

Les panneaux de pont s’emboîtent.
• Deslice la cubierta (DYB) hacia el bastidor de la cubierta en un ángulo y, a continuación, baje la cubierta hacia su 

posición. Repita para los otros lados. Los paneles de la cubierta se entrelazan.

7.2

DYB

Freeport Cente
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adulte de

visión de 

LIMB ON
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2.5” x 5.5”

Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 • U

• On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.

• The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).

• This product is intended for outdoor 
use only.

• Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.

• Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.

USAGE PERSONNEL.
• La supervision d’un adulte devrait être 

assurée pour enfants de tous âges.
• Il ne devrait jamais y avoir plus de 10 

occupants dans toute l’aire de jeu et le 
poids combiné des occupants ne devrait 
pas dépasser 454 kg (1000 lb).

• Ce produit est conçu pour usage en 
extérieurs seulement.

• Risque de blessures graves à la tête ou de 
mort dues à des chutes de l’équipement 
mis sur une surface dure.

• Risque de porter les casques et autres 
articles qui peuvent enrouler autour du cou 
d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 
par l’équipement, et causer l’étranglement 
ou mort.
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Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 • U

• On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.

• The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).

• This product is intended for outdoor 
use only.

• Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.

• Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.

USAGE PERSONNEL.
• La supervision d’un adulte devrait être 

assurée pour enfants de tous âges.
• Il ne devrait jamais y avoir plus de 10 

occupants dans toute l’aire de jeu et le 
poids combiné des occupants ne devrait 
pas dépasser 454 kg (1000 lb).

• Ce produit est conçu pour usage en 
extérieurs seulement.

• Risque de blessures graves à la tête ou de 
mort dues à des chutes de l’équipement 
mis sur une surface dure.

• Risque de porter les casques et autres 
articles qui peuvent enrouler autour du cou 
d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 
par l’équipement, et causer l’étranglement 
ou mort.
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Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 • U

• On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.

• The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).

• This product is intended for outdoor 
use only.

• Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.

• Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.

USAGE PERSONNEL.
• La supervision d’un adulte devrait être 

assurée pour enfants de tous âges.
• Il ne devrait jamais y avoir plus de 10 

occupants dans toute l’aire de jeu et le 
poids combiné des occupants ne devrait 
pas dépasser 454 kg (1000 lb).

• Ce produit est conçu pour usage en 
extérieurs seulement.

• Risque de blessures graves à la tête ou de 
mort dues à des chutes de l’équipement 
mis sur une surface dure.

• Risque de porter les casques et autres 
articles qui peuvent enrouler autour du cou 
d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 
par l’équipement, et causer l’étranglement 
ou mort.
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS
 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

DXZ (x2)

CVZ (x2)
BTS (x2) 

DXZ
DXZ

CVZ
CVZ

BTS

BTS

7.3

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

• Attach the deck panels (DYB) onto the deck frame with the hardware indicated. If these bolts do not align to the holes in 

the long deck support, review step 6.6 for the correct orientation.

• Fixez les panneaux de pont (DYB) à la structure du pont avec la quincaillerie indiquée. Si ces boulons ne sont pas alignés 

sur les trous du support de pont long, passez à l’étape 6.6 pour connaître la bonne orientation.

• Fije los paneles de la cubierta (DYB) a la estructura de la cubierta con los herrajes indicados. Si estos tornillos no se 

alinean con los orifi cios en el soporte de la cubierta larga, revise el paso 6.6 para conseguir la orientación correcta.

Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Fre

• On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.

• The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).

• This product is intended for outdoor 
use only.

•  Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.

• Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.

• 

• 

• 

• 

• 

PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg.

On-site adult supervision shouldLa supervision d’un adulte devrait Debe existir supervisión de un ad

DO NOT CLIMB ONTO 
NE PAS GRIMPER NI ÊTR

NO SUBIR NI PARAR

! WARNING / AVERTI
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS
 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN) 6

BTS (x3) DXX (x1) 

DXO

BTS

DXX

BTS BTS

DZT

DZS

DXS DXS

DXS (x2)

7.4

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

DXO

• Attach the fi rst handrail support (DXO) with the hardware indicated. Placement of the handrails is very important! Be sure 
to orient the correct handrail supports in the correct placement on the deck.

• Fixez le premier support de rampe (DXO) avec la quincaillerie indiquée. Le placement des rampes est très important! Veillez 
à orienter les supports de rampe appropriés dans le bon emplacement sur le pont.

• Fije el primer soporte del barandal (DXO) con los herrajes indicados. ¡La colocación de los barandales es muy importante! 
Asegúrese de orientar los soportes de los barandales correctos en la posición correcta sobre la cubierta.

2.5” x 5.5”

Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 • U

• On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.

• The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).

• This product is intended for outdoor 
use only.

•  Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.

• Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.

USAGE PERSONNEL.
• La supervision d’un adulte devrait être 

assurée pour enfants de tous âges.
• Il ne devrait jamais y avoir plus de 10 

occupants dans toute l’aire de jeu et le 
poids combiné des occupants ne devrait 
pas dépasser 454 kg (1000 lb).

• Ce produit est conçu pour usage en 
extérieurs seulement.

•  Risque de blessures graves à la tête ou de 
mort dues à des chutes de l’équipement 
mis sur une surface dure.

• Risque de porter les casques et autres 
articles qui peuvent enrouler autour du cou 
d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 
par l’équipement, et causer l’étranglement 
ou mort.

• Deb
el lu

• El m
pue
de j
454

• Est
uso

• Rie
mu
ubi

• Rie
que
niñ
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o m

1197685_B
 6/27/2019
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r, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 • USA • 1-800-225-3865

SONNEL.
on d’un adulte devrait être 

ur enfants de tous âges.
t jamais y avoir plus de 10 
dans toute l’aire de jeu et le 
iné des occupants ne devrait 
er 454 kg (1000 lb).
est conçu pour usage en 
eulement.
lessures graves à la tête ou de 

à des chutes de l’équipement 
surface dure.
orter les casques et autres 
peuvent enrouler autour du cou 
devenir enchevêtrés ou piégés 
ment, et causer l’étranglement 

• Debe existir supervisión de un adulto e
el lugar para niños de todas las edades

• El mayor número de ocupantes que 
puede usar de manera segura todo el 1
de juego es seis con un peso no mayor
454 kg (1000 libras).

• Este producto está diseñado sólo para 
uso en exteriores.

• Riesgo de una lesión craneal grave o d
muerte debido a las caídas de equipo 
ubicado en superficies duras.

• Riesgo de llevar yelmos y otros artículo
que pueden envolver el cuello de un 
niño, devenir enredados o atrapados 
por el equipo, y causar estrangulación 
o muerte.

160010 • Freeport Center, Bld

adult supervision shouon d’un adulte devratir supervisión de un 

O NOT CLIMB ONT
AS GRIMPER NI Ê
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NG / AVERT

-site adult supervision sh

DO NOT CLIMB ON
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DXO (x1) 



105

TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS
 SECTION 7 (CONTINUED) / SECTION 7 (SUITE) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN)

BTS (x3) DXX (x1) 

BTS

DXX

DXS (x2)

BTS BTS

DZU

DZS

DXSDXS

7.5

DXO

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

DXO

2.5” x 5.5”

Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 

On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.
The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).
This product is intended for outdoor 
use only.
 Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.
Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.

USAGE PERSONNEL.
• La supervision d’un adulte devrait être 

assurée pour enfants de tous âges.
• Il ne devrait jamais y avoir plus de 10 

occupants dans toute l’aire de jeu et le 
poids combiné des occupants ne devrait 
pas dépasser 454 kg (1000 lb).

• Ce produit est conçu pour usage en 
extérieurs seulement.

•  Risque de blessures graves à la tête ou de 
mort dues à des chutes de l’équipement 
mis sur une surface dure.

• Risque de porter les casques et autres 
articles qui peuvent enrouler autour du cou 
d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 
par l’équipement, et causer l’étranglement 
ou mort.

• 

• 

• 

• 

• 

2.5” x 5.5”

Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 

On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.
The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).
This product is intended for outdoor 
use only.
 Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.
Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.

USAGE PERSONNEL.
• La supervision d’un adulte devrait être 

assurée pour enfants de tous âges.
• Il ne devrait jamais y avoir plus de 10 

occupants dans toute l’aire de jeu et le 
poids combiné des occupants ne devrait 
pas dépasser 454 kg (1000 lb).

• Ce produit est conçu pour usage en 
extérieurs seulement.

•  Risque de blessures graves à la tête ou de 
mort dues à des chutes de l’équipement 
mis sur une surface dure.

• Risque de porter les casques et autres 
articles qui peuvent enrouler autour du cou 
d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 
par l’équipement, et causer l’étranglement 
ou mort.

• 

• 

• 

• 

• 

DXO (x1) 
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TOOLS AND HARDWARE REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS
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BTS (x3) 
DXX (x1) DXS (x2)

DXO

BTS

DXX

BTS BTS

DZS

DXSDXS

7.6

(1)

3/16 in/po (≈5 mm)

• Attach the handrail support (DXO) with the hardware indicated. 
• Fixez le support de rampe (DXO) avec la quincaillerie indiquée. 
• Sujete el primer soporte del barandal (DXO) con el herraje indicado.

Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Freepo

On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.
The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).
This product is intended for outdoor 
use only.
Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.
Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.
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CUZ (x12)

CVZ (x12)

CUZ

CVZ

• Secure with the hardware shown into each of these 12 locations.
• Attache à la’de de la quincaillerie indiquée dans chaque un de ces 12 emplacements.
• Fije con el herraje indicado en cada una de estas 12 ubicaciones.

7.7

(1)(1)

Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Freeport

On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.
The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).
This product is intended for outdoor 
use only.
 Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.
Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.

USAG
• La su

assu
• Il ne 
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-site adult supervision sh
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E PAS GRIMPER NI 

NO SUBIR NI PA
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DZV

BTS DXZ

AAN (x1)

• Only fi nger-tighten this hardware.
• Ne serrez la quincaillerie qu’à la main.
• Sólo apriete este herraje con los dedos.

DZV

DZV

AAN

ARN

CVZ

ARN (x1)
CVZ (x1)

7.8

• Only fi nger-tighten this hardware until the next step is complete.
• Ne serrez las quincaillerie qu’à la main jusqu’à ce que vous acheviez la étape suivante.
• Sólo apriete este herraje con los dedos hasta que se complete el siguiente paso.

7.9

BTS (x1) 

DXZ (x1) 
1/2 in/po (≈13 mm)

3/16 in/po (≈5 mm)

(1)

(2)

1197685_B
 6/27/2019

2.5” x 5.5”

nter, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 • USA • 1-800-225-3865
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ipement, et causer l’étranglement 

• Debe existir supervisión de un adulto en 
el lugar para niños de todas las edades.

• El mayor número de ocupantes que 
puede usar de manera segura todo el 10 
de juego es seis con un peso no mayor a 
454 kg (1000 libras).

• Este producto está diseñado sólo para 
uso en exteriores.

• Riesgo de una lesión craneal grave o de 
muerte debido a las caídas de equipo 
ubicado en superficies duras.

• Riesgo de llevar yelmos y otros artículos 
que pueden envolver el cuello de un 
niño, devenir enredados o atrapados 
por el equipo, y causar estrangulación 
o muerte.

PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  8

n-site adult supervision should be provided for 
upervision d’un adulte devrait être assurée pour
be existir supervisión de un adulto para niños d

DO NOT CLIMB ONTO OR STAND ONNE PAS GRIMPER NI ÊTRE DEBOUT SUNO SUBIR NI PARARSE EN LOS PA
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• Repeat steps 7.8 and 7.9 to install the 
remaining long brace (DZV), then tighten all 
hardware.

• Répétez les étapes 7.8 et 7.9 pour attacher les 
supports longs (DZV) restants, ensuite serrez bien 
toute la quincaillerie.

• Repita los pasos 7.8 y 7.9para instalar el soporte 

largo (DZV) restante, y después apriete todo el 
herraje.

7.10

7.11

1/2 in/po (≈13 mm)

BTS (x3) 

3/16 in/po (≈5 mm)

(1)

(2)

AAN (x1)

ARN (x1)

CVZ (x1)

DXZ (x3) 

DXF

DXZ

DXZ

GEA

BTS

BTS

A

• The correct rail handles (DXF) for this step are marked with an “A”.
• Les rampes (DXF)correctes pour cette étape sont cochés avec une « A ».
• Las manijas de carril correctas (DXF) para este paso están marcadas con una «A».

DXF

Lifetime Products, Inc. PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 

THIS PRODUCT IS INTENDED FOR USE 
BY CHILDREN FROM AGES 3 TO 12 AND 
IS FOR RESIDENTIAL USE ONLY.
On-site adult supervision should be 
provided for children of all ages.
The maximum number of occupants that 
may safely use the entire playset is 10 
with a maximum weight of 1000 pounds 
(454 kg).
This product is intended for outdoor 
use only.
 Risk of serious head injury or death due 
to falls from equipment placed over hard 
surfaces.
Risk of using helmets and other items 
that can wrap around a child’s neck, 
become entangled or entrapped by the 
equipment, and lead to strangulation 
or death.

• CE PRODUIT EST CONÇU POUR L’USAGE 
PAR DES ENFANTS ÂGÉS DE 3 À 12 ANS. CE 
PRODUIT EST RÉSERVÉ SEULEMENT À UN 
USAGE PERSONNEL.

• La supervision d’un adulte devrait être 
assurée pour enfants de tous âges.

• Il ne devrait jamais y avoir plus de 10 
occupants dans toute l’aire de jeu et le 
poids combiné des occupants ne devrait 
pas dépasser 454 kg (1000 lb).

• Ce produit est conçu pour usage en 
extérieurs seulement.

•  Risque de blessures graves à la tête ou de 
mort dues à des chutes de l’équipement 
mis sur une surface dure.

• Risque de porter les casques et autres 
articles qui peuvent enrouler autour du cou 
d’un enfant, devenir enchevêtrés ou piégés 
par l’équipement, et causer l’étranglement 
ou mort.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

! WARNING / AVERTISSEMENT/ ADV
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3/16 in/po (≈5 mm)

BTS (x4)

• Repeat step 7.11 to install the remaining “A” rail handles (DXF).
• Répétez l’étape 7.11 pour attacher les autres rampes « A » (DXF).
• Repita el paso 7.11 para instalar las manijas de carril restantes «A» (DXF) restantes.

7.12

DXZ (x2)

7.13

(2)

A

DXX

DXX

BTS

BTS

DYADXI

B

• The correct rail handle (DYA) for this step is marked with a “B”.
• Les rampes (DYA) correctes pour cette étape sont cochés avec une « B ».
• La manija de carril correcta (DYA) para este paso está marcada con una «B».

DXZ
BTS

BTS DXZ

DXX (x2)
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BTS (x4) DXX (x4) 

• Repeat step 7.13 to install another two “B” rail handles (DYA).
• Répétez l’étape 7.13 pour installer deux autres poignées de rail « B » (DYA).
• Repita el paso 7.13 para instalar otras dos agarraderas de barra (DYA) “B”.

7.14

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

PO Box 160010 • Freeport Center, Bldg. D-11 • Clearfield, UT  84016 • USA • 1-80

n-site adult supervision should be provided for children of all 
upervision d’un adulte devrait être assurée pour enfants de tou
be existir supervisión de un adulto para niños de todas las ed

DO NOT CLIMB ONTO OR STAND ON HANDRAILNE PAS GRIMPER NI ÊTRE DEBOUT SUR LES RAMNO SUBIR NI PARARSE EN LOS PASAMANOS
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DZW

DZW

BTS

BTS

BTS

BTS

BTS

DXX

DXX

DXX

DXX

BTS

DXZ

DXZ

BTS (x10)DXX (x6) DXZ (x4)

7.15

7.16

3/16 in/po (≈5 mm)

(2)

• Attach the right and left-hand side of the third barrier across from the other two barriers with the hardware 
indicated.

• Fixez les côtés droit et gauche de la troisième barrière en face des deux autres barrières avec la quincaillerie 
indiquée.

• Sujete el lado derecho y el izquierdo de la tercera barrera transversalmente a las otras dos barreras con el 
herraje indicado.

DXZ

DXZ

BTS

BTS

BTS

BTS

DXX

DXX
1197685_B
 6/27/2019

2.5” x 5.5”
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SÓLO PARA USO RESI

• Debe existir supervisión de un adulto en 

el lugar para niños de todas las edades.

• El mayor número de ocupantes que 

puede usar de manera segura todo el 10 

de juego es seis con un peso no mayor a 

454 kg (1000 libras).

• Este producto está diseñado sólo para 

uso en exteriores.

• Riesgo de una lesión craneal grave o de 

muerte debido a las caídas de equipo 

ubicado en superficies duras.

• Riesgo de llevar yelmos y otros artículos 

que pueden envolver el cuello de un 

niño, devenir enredados o atrapados 

por el equipo, y causar estrangulación 

o muerte.
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WARNING / AVERTISSEM

• Secure the steel barriers (DZW) with the hardware shown.
• Attacher bien les barrières en acier (DZW) à l’aide de la quincaillerie indiquée.
• Sujetar bien las barreras de acero (DZW) con el herraje indicado.


